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decrees - laws 

 

Decree-law n° 2011-51 dated 6 June 2011, 
amending the labor code. 

The President of the Republic by interim, 

On a proposal from the Minister of Social Affairs, 

Having regard to the labor code promulgated by law n° 
66-27 dated 30 April 1966, as amended and completed by 
subsequent texts, 

Having regard to decree-law n° 2011-14 dated 13 March 
2011, relating to the temporary organization of public 
authorities, 

 Having regard to the deliberation of the council of 
Ministers, 

Enacts the following decree-law: 

Article one – Is repealed the expression « 7 November » 
provided for in article 445 of the labor code and replaced by 
the expression «  14 January » and inserted directly before 
the expression «  20 March ». 

Art.2 – The decree-law herein shall be published in the 
Official Gazette of the Republic of Tunisia. 

Tunis, 6 June 2011. 

The President of the Republic by interim 

Fouad Mebazaâ 

 

 
Decree-law n° 2011-52 dated 6 June 2011, 
amending and completing law n° 75-58 dated 14 
June 1975, establishing the thermalism office. 

The President of the Republic by interim, 

On a proposal from the Minister of Public Health, 

Having regard to law n° 75-58 dated 14 June 1975, 
establishing the thermalism office, as amended and 
completed by law n° 89-102 dated 11 December 1989, 

Having regard to law n° 89-9 dated 1 February 1989, 
relating to the participations, of public enterprises and 
establishments, all amending and completing texts and 
notably law n° 2006-36 dated 12 June 2006, 

Having regard to decree-law n° 2011-14 dated 23 March 
2011, relating to the temporary organization of public 
authorities, 

Having regard to decree n° 2002-2198 dated 7 October 
2002, relating to the methods of exercise of supervision 
over the public establishments having non administrative 
nature, to the methods and conditions of appointment of the 
works committee members and to the fixing of the duties 
set in their charge, 

Having regard to the decree n° 2008-2864 dated 11 
August 2008, changing the supervision over the thermalism 
office. 

Having regard to the opinion of the Minister of Justice, 
the Minister of Trade and Tourism and the Minister of 
Agriculture and Environment, 

Having regard to the deliberation of the Council of 
Ministers. 

Decrees the following: 

Article one – The denomination « thermalism office » 
indicated in law n° 75-58 dated 14 June 1975 is replaced by 
« national office of thermalism and hydrotherapy ». 

Article 2: The provisions of articles 1, 2, 4 and 7, 
establishing the thermalism office are repealed and replaced 
as follows: 

Article one (new) – The national office of thermalism 
and hydrotherapy is a public non-administrative 
establishment with civil personality and financial 
autonomy, under the supervision of the Ministry in charge 
of health and whose head office is located in Tunis. 

The office agents are subject to the law n° 85-78 dated 5 
August 1985, relating to the general status of the agents of 
the offices, the public industrial and commercial 
establishments and the companies whose capital belongs 
directly and entirely to the State or to the local public 
authorities.  

Article 2 (new) - The national office of thermalism and 
hydrotherapy has as a mission to implement the 
government policy in the hydrotherapy sector and the 
bottled water sector. 

The hydrotherapy sector includes the thermalism, 
thalassotherapy and treatment with fresh water. 

The bottled water sector includes the natural mineral 
water and the bottled water destined for the human 
consumption. 

For this purpose, the national office of thermalism and 
hydrotherapy is notably in charge of the following: 

1 – Participate in the elaboration of programs and 
development plans of the hydrotherapy sector and the 
bottled water sector and take the necessary measures for 
their implementation. 

2 - Follow the implementation of upgrade programs of 
the hydrotherapy and the bottled water sector and the plans 
of setting up the quality systems. 

3 – Conduct or carry out all the technical, economic, 
financial studies as well as the scientific research within his 
activity field and promote the vocational training and 
scientific research, as well as setting up training programs 
in the hydrotherapy and bottled water sector and look after 
their application in collaboration with the relevant 
structures. 

4 – Supervise and assist investors at all the stages of 
creation and exploitation of projects, providing them with 
the technical assistance and other necessary works for the 


